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20 onns rumantsch grischun
DA RITA KILLIAS, VICEPRESIDENTA LR

■ Il rumantsch grischun accumple-
scha quest onn ses 20. anniversari.
La Lia rumantscha organisescha en
collavuraziun cun l’Uniun dals
Grischs per quest giubileum ina
pitschna festa sonda e dumengia, ils
24 e 25 d’avust 2002 en Val Müstair.

Pertge 
insumma ina festa?

Festas vegnan celebradas normalmain
per commemorar in eveniment u in
product. La Lia rumantscha è sa deci-
dida da celebrar il 20. natalizi dal ru-
mantsch grischun:
– perquai che nus essan anc adina

persvas ch’il rumantsch grischun è
in instrument adattà ed indispen-
sabel per promover il rumantsch,

– perquai ch’il rumantsch grischun ha
contribuì fermamain ils davos dus
decennis a rinforzar la posiziun dal

rumantsch en Svizra ed en il Gri-
schun e merita ina tala commemo-
raziun,

– perquai ch’ina festa ans para ina bu-
na occasiun per reponderar la situa-
ziun actuala, per dar in sguard ena-
vos e surtut per guardar enavant. 

L’intent principal da la festa da giu-
bileum 20 onns rumantsch grischun è
en quel senn, ultra d’ina commemora-
ziun, da:
– dar e survegnir novs impuls, surtut

en connex cun la derasaziun dal ru-
mantsch  grischun

– preschentar e laschar preschentar
novs projects e visiuns en vista ad
ina derasaziun pli sistematica ed ef-
fectiva dal rumantsch grischun en ils
pli divers secturs da la vita da min-
tgadi (administraziun, medias, cul-
tura, scola, economia, etc.)

– gudagnar novs champs d’applica-
ziun per il rumantsch grischun

– avischinar la populaziun al ru-
mantsch grischun

– mussar a la glieud ch’il rumantsch
grischun è ina lingua vitala e nati-
rala, premess ch’ins laschia viver e
prosperar ella. 

Pertge ina festa en Val Müstair?La
Lia rumantscha organisescha questa
festa en la Val Müstair surtut per trais
motivs:

1. Decentralisaziun 
Il rumantsch grischun ha cuntanschì
avant 2 onns la maiorennitad. Igl è pia
nairas uras da far fagot ed ir ord chasa
en las regiuns a tschertgar il contact pli
stretg cun la populaziun. Il viadi da
Cuira en la Val Müstair simbolisescha
il viadi dal rumantsch grischun dal
center a las regiuns las pli periferas da
la Rumantschia. La populaziun sto
pudair survegnir ina relaziun pli nati-
rala cun questa lingua. Mo uschia ha il

rumantsch grischun ina schanza da sa
far valair e d’ademplir sia funcziun
primara, quella da substituir il tudestg
e da rinforzar qua tras ils idioms re-
giunals ed ils dialects locals cun nova
substanza linguistica.

2. Omagi a 
Heinrich Schmid 

Heinrich Schmid, il bab dal ru-
mantsch grischun, passentava regular-
main sias vacanzas a Sta. Maria en Val
Müstair, nua ch’el ha er elavurà ina
buna part da l’emprima grammatica
dal rumantsch grischun. La festa per il
20. natalizi dal rumantsch grischun en
questa regiun rumantscha è pia era ina
commemoraziun a Schmid ch’è mort
il 1999.

3. Vischinanza cun ils Ladins 
da las Dolomitas

Ils Ladins da las Dolomitas, per ils
quals H. Schmid ha medemamain

creà ina lingua da scrittira unifitgada,
il Ladin dolomitan, vegnan ad esser
noss giasts en Val Müstair. La  Val Mü-
stair è per els pli dastrusch che mintga
autra regiun rumantscha.

Onn da giubileum
La commemoraziun dal 20. anniversa-
ri dal rumantsch grischun na duai betg
esser limitada a dus singuls dis d’avust.
La festa dals 24/25 d’avust duai avrir
in onn da giubileum, durant il qual igl
è previs d’instradar diversas acziuns
davart il rumantsch grischun, da svi-
luppar e realisar en collavuraziun cun
las medias, cun instituziuns culturalas
e cun persunas privatas visiuns e pro-
jects per promover la derasaziun da la
lingua da scrittira surregiunala. In-
tginas visiuns ed intgins projects ve-
gnan a vegnir preschentads a l’occa-
siun da las activitads festivas ils 24
d’avust, auters vegnan inviads en il de-
curs dal 2002/03..

«Las medias giogan ina rolla fitg impurtanta»
CUN ANNA-ALICE DAZZI HA DISCURRÌ

PEIDER ANDRI PARLI / ANR 

Anna-Alice Dazzi Gross, tge high-
lights – u per dir quai en rumantsch
– tge muments positivs hai dà en
quests 20 onns en connex cun il ru-
mantsch grischun?

Anna-Alice Dazzi: L’emprim highlight
è natiralmain stà l’emprim curs da ru-
mantsch grischun dal 1983. Là ha re-
gnà in’atmosfera speziala, in’atmosfera
da pionier. Nus tuts avevan l’impres-
siun che tut fiss pussaivel per il ru-
mantsch. Quai è sta per mai persunal-
main insatge fitg bel. In auter highlight
– e perquai che jau lavur tar il post lin-
guistic da la Lia rumantscha èn quai
surtut muments positivs da caracter
linguistic – è la publicaziun da l’em-
prim pledari rumantsch grischun cun la
grammatica elementara dal 1985. E lu-
ra er la publicaziun dal pledari grond.
Cun quel avain nus publitgà tut la ban-
ca da datas electronica en furma da cu-
desch. Il quart highlight linguistic è sta
l’onn passà la publicaziun da l’entira
banca da datas sin cd-rom cun la con-
jugaziun da tut ils verbs rumantschs
grischuns. Sper quests highlights lin-
guistics hai dà divers highlights politics
sco p. ex. il mument nua che la confe-
deraziun ha decidì da duvrar il ru-
mantsch grischun sco lingua uffiziala.
Alura natiralmain l’onn passà cun la re-
visiun da l’artitgel 23 da la lescha da-
vart l’execuziun dals dretgs politics. Us-
sa vegn duvrà il rg per tut ils docu-
ments uffizials sco lingua uffiziala dal
Grischun. Sper quai datti ina pruna
highlights persunals interumans, tut ils
contacts persunals durant quels 20
onns cun aderents e cun adversaris dal
rg. Jau hai emprendì fitg bler, betg mo
sur da lingua,, politica, soziologia, ma
er psicologia, jau hai er sez fatg in svi-
lup, na mo il rumantsch  grischun, ma
er jau sco persuna.

Tge flops u tge sconfittas hai dà en
quel temp?

Flops hai dà adina puspè. Sch’ins lavu-
ra, alura datti sbagls, qua è normal.
L’emprim flop è stà nossa decisiun da
publitgar relativamain baud in cu-
desch per uffants en rumantsch gri-
schun «La Grischetta», quai ha dà fitg
grondas irritaziuns. Alura – ma jau na
numnass quai betg in flop – tut las de-
battas per u cunter il rg. Quai è sta in
temp difficil e per part er dulurus,
betg mo per ils adversaris, ma er per
nus. Ma sche jau guard enavos quels
20 onns, alura na crai jau betg che nus

hajan fatg fitg blers sbagls. Nus avain
plitost sutvaletà tscherts aspects da
l’introducziun d’ina lingua da scrittira.
Nus avain adina pruvà d’infurmar
bain. Ma natiralmain per ils adversa-
ris, per persunas che levan infurma-
ziuns n’era quai anc adina betg avun-
da. Ma nus n’avain betg fatg sbagls sa-
pientivs.

Il rg vegn taxà da diversas varts sco
sisavel idiom. Co vesais Vus quai?

Il rg na dastgass en sasez betg esser in
sisavel idiom, el stuess far la punt, el
stuess vegnir duvrà là nua ch’ins na sa
apunta betg duvrar il singul idiom u
dus idioms. El ha simplamain tut au-
tras funcziuns, linguisticamain pudes-
san ins dir ch’el saja simplamain in’ul-
teriura varianta dal rumantsch, den-
tant soziolinguisticamain ha il rg tut

autras funcziuns ch’ils idioms regiu-
nals u ils dialects locals.

Tge perspectivas vesais Vus persunal-
main per il rg?

Jau sper ch’il rg prospereschia vinavant,
ch’el vegnia duvrà adina dapli, surtut
adina dapli da moda natirala e ch’ins
fetschia adina damain discussiun pertge
rg e pertge betg ils idioms.

E tge rolla giogan las scolas en quest
concept?

Las scolas giogan ina rolla impurtan-
ta, il rg sto survegnir er in lieu en sco-
la, en las scolas. Co exact, sin tge
stgalim ed en tge furma, quai sto anc
vegnir discutà, jau crai dentant ch’i
saja necessari sche nus vulain a lunga
vista duvrar ed avair success cun ina

lingua da scrittira, alura sto quella
lingua da scrittira er vegnir instruida
en scola, en ina moda u l’autra.

Tge rolla giogan las medias?

Las medias giogan ina rolla fitg
impurtanta ozendi, gist er las medias
auditivas. Nus savain che blera glieud
legia adina pli pauc e scriva er pli
pauc, uschia che surtut las medias au-
ditivas giogan ina rolla fitg impurtan-
ta per la derasaziun e per la familiari-
saziun cun il rg.

Qual è Voss pli grond giavisch en
connex cun il rg?

Jau ma giavisch ch’il rg daventia ina
varianta u in instrument ch’ins sa 
duvrar da moda natirala tut tenor 
basegns.
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